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35.
Regierungsverordnung 

vom 18. Dezember 1941,
womit die Regierungsverordnung vom 21. De­
zember 1938, Slg. Nr. 363, zur Durchfuhrung 
der Verfugung des Stándigen Ausschusses vom
27. Oktober 1938, Slg. Nr. 258, iiber die Er­
richtung von Muhlen und die Erweiterung ihrer 

Produktionsfahigkeit abgeándert wird.

Die Regierung des Protektorates Bohmen 
und Máhren verordnet auf Grund des § 7 der 
Verfugung des Stándigen Ausschusses vom 27. 
Oktober 1938, Slg. Nr. 258, iiber die Errich­
tung von Muhlen und die Erweiterung ihrer 
Produktionsfahigkeit:

§ 1.
Mit der Sicherstellung, Evidenz und Kon- 

trolle der Produktionsfahigkeit der Muhlen so­
wie mit der Durchfuhrung der sonstigeň Auf- 
gaben, mit denen gemáfi der Reg. Vdg. Slg. Nr. 
363/1938 die Miillerzentrale in Prag betraut 
wurde, wird mit gleichen Rechten und Pflich- 
ten der Bohmisch-Máhrische Verband fíir die 
Getreidewirtschaft betraut.

Alle Rechte und Verbindlichkeiten der 
Miillerzentrale gehen, soweit sie mit der Durch-

Vládní nařízení 
ze dne 18. prosince 1941, 

jímž se mění vládní nařízení ze dne 21. pro­
since 1938, ě. 363 Sb., kterým se provádí 
opatření Stálého výboru ze dne 27. října 1938, 
č. 258 Sb., o zřizování mlýnů a o rozšiřování 

jejich výrobní schopnosti.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava naři­
zuje podle § 7 opatření Stálého výboru ze dne 
27. října 1938, č. 258 Sb., o zřizování mlýnů 
a o rozšiřování jejich výrobní schopnosti:

§ I-
Zjišťováním, evidencí a kontrolou výrobní 

schopnosti mlýnů, jakož i- prováděním ostat­
ních úkolů, kterými bylo podle vl. nař. č. 363/ 
1938 Sb. pověřeno Mlynářské ústředí y Praze, 
se pověřuje se stejnými právy a povinnostmi 
Českomoravský svaz pro hospodaření obilím-

§ 2.
Českomoravský svaz pro hospodaření obi­

lím vstupuje v práva á závazky Mlynářského
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fiihrung der‘Reg. Vdg. Slg. Nr. 363/1938 zu- 
s-ammenhangen, auf den Bohmisch-Máhrischen 
Verband fur die Getreidewirtschaft íiber.

ústředí, pokud souvisí s prováděním vl. nař. 
č. 363/1938 Sb.

e o
S *->.

Diese Verordnung tritt ani 1. Jánner 1942 
in Kraft; sie w-ird vom Mínister fur Industrie, 
Handel und Gewerbe im Einvernehmen mít 
dem Mínister fur Landwirtschaft durchge- 
fíihrt.

§ 3-

Toto nařízení nabývá účinnosti dnem 1. led­
na 1942; provede je ministr průmyslu, obchodu 
a živností v dohodě s ministrem zemědělství.

Dr. Krejčí m. p.

Ježek m. p. Dr. Kamenický m. p.
Dr. Kalfus m. p. Čipera m. p.

Dr. Kapras m. p. Bubna m. p.

Dr. Kratochvíl m. p. Dr. Klumpar m. p.

Dr. Krejčí v. r.

Ježek v. r. Dr. Kamenický v. r.

Dr. Kalfus v. r. Čipera v. r.

Dr. Kapras v. r. Bubna v. r.

Dr. Kratochvíl v. r. Dr. Klumpar v. r.

36.

Kundmachung
des Ministers fúr Wirtschaft und Arbeit 

vom 28. Jánner 1942 „
iiber die Lohn- und Entgeltzahlungen sowie 
iiber die Gewáhrung eines Lohnausgleichs bei 

auBergewbhnlichen Arbeitsausfállen.

Auf Grund des § 9, Abs. 1, der Regierungs- 
verordnung vom 10. Dezember 1941, Slg. 
Nr. 13 vom Jahre 1942, iiber die Sicherung 
der Lohn- und Gehaltsstabilitát sowie der 
Arbeitsmoral ordne ich folgendes an:

Art. I.

(>) Arbeitestunden, die aus Mangel an Gas, 
elektrischem Stiom, Kohle, durch Einschrán- 
kung der Fernheizung oder durch amtlich an- 
geordnete Sperrung der Wasserzufuhr ausfal- 
len, sind nach Moglichkeit durch Nacharbeit 
auszugleichen.

(2) Zur Einarbeítung der nach Absatz 1 
ausgefallenen Arbeitszeit kbmien die Unter- 
nehmungeh (Betriebe) die tágliche Arbeits- 
zeit — 'mit Ausnahme des Schichtwechsels bei 
ununterbrochener Arbeit — innerhalb eines 
Zeitraumes von 12 Wochen bis 10 Stunden ver- 
lángern. Die Unternehmungen (Betriebe) sind 
verpflichtet, diese Verlángerung der táglichen 
Arbeitszeit dem zustándigen Gewerbeinspek- 
torat anzuzeigen. Arbeitsverlángerungen iiber 
die tágliche 10 Stundengrenze hinaus sind mit

Vyhláška
ministra hospodářství a práce 

ze dne 28. ledna 1942
0 výplatě mezd a náhrady za mzdu, jakož
1 o zajištění vyrovnání mzdy, odpadne-li práce

pro mimořádné okolnosti.

Podle § 9, odst. 1 vládního nařízení ze dne
10. prosince 1941, č. 13 Sb. z roku 1942, o za­
jištění stability mezd a platů a pracovní mo­
rálky, nařizuji:

Cl. I.

(') Pracovní hodiny, které odpadnou pro 
nedostatek svítiplynu, elektrického proudu, 
uhlí, omezením dálkového topení a úředně na­
řízeného uzavření přívodu vody, je pokud 
možno vyrovnati dodatečnou prací.

(-) Aby bylo možno odpracovati dobu, která 
podle odstavce 1 odpadla, mohou podniky (zá­
vody) prodloužiti denní pracovní dobu — 
vyjímajíc střídání směn při nepřetržité práci 
— po dobu 12 týdnů, v rozsahu do 10 hodin. 
Podniky (závody) jsou povinny oznámiti toto 
prodloužení denní pracovní doby příslušnému 
živnostenskému inspektorátu. Prodloužení 
práce nad denních 10 hodin je možné na povo­
lení příslušného živnostenského inspektorátu 
až do 12 hodin denně. Ministerstvo hospo-


